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Q U R’A N  ·  S U R A H S

Surah Mumtahina (60, 13 ayat)

ہ حن ت
مم


سورۂ 

Examined One (Madani)

It is narrated from Imam Zainul Abideen (a) that if a person recites this Surah in any of his prayers

(namaz), his heart will become filled with faith and belief. On the Day of Judgement, all the believing

men and women will pray for him to be forgiven by Allah (s).Recitation of this Surah increases the acuity

of vision and protects the reciter and his children from insanity. The Holy Prophet (s) has said that angels

send salutations and pray for the forgiveness of the one who recites this Surah. If he dies on that day then

he will have died as a martyr. Drinking water in which this Surah has been dissolved also acts as a cure

for some ailments.

و کھوں ک ن مان سے مملوکردے گا آ لب کو ای دا اس کے ق لاوت کی خ ہ کی ت حن ت
مم


ں سورۂ  حب می ت
س
م


ماز  ان ہ ی ومی ماز ی س نے ن ا:ج فرمای نؑ نے  ی د ن العاب ی امام ز

۹ص۴۴۳( ان ج ی مع الب
مج


وظ رہے گی۔ ) گی سے محف وان ی ھی د ب


وظ رہےگااولاد  ون سے محف ن ھی ج ب


ود  وگا خ ہ ہ ار ن ے دوچ
ہ س اق روف ق ر کرے گاف وّ من

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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قِّ  مِّنَ الْحَ م  كُ ا بِمَا جَآءَ وْ فَرُ ةِ وَقَدْ كَ يْهِمْ بِالْمَوَدَّ  اِلَ لِيَآءَ تُلْقُوْنَ  اَوْ مْ  وَّكُ وِّيْ وَعَدُ  وْا عَدُ ذُ ا لَا تَتَّخِ نُوْ يْنَ اٰمَ ا الَّذِ يٰٓاَيُّهَ

وْنَ رُّ تِيْ تُسِ ا ضَ رْ بْتِغَآءَ مَ بِيْلِيْ وَا فِيْ سَ ا  ادً هَ تُمْ جِ جْ رَ نْتُمْ خَ بِّكُمْ اِنْ كُ ا بِاللهِ رَ مِنُوْ اَنْ تُؤْ مْ  كُ اِيَّا  لَ وَ وْ سُ وْنَ الرَّ رِجُ يُخْ

بِيْلِ وَآءَ السَّ لَّ سَ نْ يَّفْعَلْهُ مِنْكُمْ فَقَدْ ضَ مَ اَعْلَنْتُمْ وَ آ  مَ فَيْتُمْ وَ اَخْ اَعْلَمُ بِمَآ  اَنَا۟   ةِ وَ يْهِمْ بِالْمَوَدَّ  اِلَ

YAA AYYUHAA ALLAZEENA AAMANOO LAA TATTAKHIZOO 'ADUWWEE WA'ADUWWAKUM

AWLIYAA'A TULQOONA ILAYHIM BIL-MAWADDATI WAQAD KAFAROO BIMAA JAA'AKUM MINA AL-

HAQQI YUKHRIJOONA AR-RASOOLA WA-IYYAAKUM AN TU'MINOO BILLAAHI RABBIKUM IN

KUNTUM KHARAJTUM JIHAADAN FEE SABEELEE WABTIGHAA'A MARDAATEE TUSIRROONA

ILAYHIM BIL-MAWADDATI WA-ANAA A'LAMU BIMAA AKHFAYTUM WAMAA A'LANTUM WAMAN

YAF'ALHU MINKUM FAQAD DALLA SAWAA'A AS-SABEEL

O you who believe! do not take My enemy and your enemy for friends: would you offer them love while

they deny what has come to you of the truth, driving out the Apostle and yourselves because you believe in

Allah, your Lord? If you go forth struggling hard in My path and seeking My pleasure, would you manifest

love to them? And I know what you conceal and what you manifest; and whoever of you does this, he

indeed has gone astray from the straight path.

و ا ہے ج ی کار کر د وں نے اس حق کا ان ہ ب کہ ان ش کش کرو ج ی م ان کی طرف دوستی کی پ ا کہ ت ان ن و دوست مت ب وں ک من ش
پنے د بردار میرے اور ا مان والو خ ای

ں ماری راہ می ا ہ عً م واق و، اگر ت ے ہ کھت

مان ر ر ای روردگار )اللہ( پ پنے پ م ا ت

ہیں کہ  کال رہے  ر ن ات پ م کو صرف اس ب و اور ت کا ہے اور وہ رسول ک چ ارے پاس آ مہ ت

و وں اور ج ا ہ ت ان اطن سب کو ج ہر و ب ا ارے ظ مہ ں ت ب کہ می و ج تی کس طرح کر رہے ہ ہ دوس ی ف و ان سے خ و ت ے ہ کل ن ں گھر سے  لاش می ی کی ت ماری مرض
اد اور ہ ہ ج

ا ہے۔ ک گی ہ ہ سے ب دھے راست ا سی نً ی ق ی
دام کرے گا وہ  سا اق ں سے ای م می ھی ت ب



وْنَ رُ ا لَوْ تَكْفُ وْ وَدُّ ءِ وَ وْٓ تَهُمْ بِالسُّ  نَ اَلْسِ  مْ وَ يَهُ اَيْدِ اِلَيْكُمْ  ا  وْٓ طُ يَبْسُ آءً وَّ اَعْدَ ا لَكُمْ  نُوْ وْ
مْ يَكُ وْكُ اِنْ يَّثْقَفُ

IN YATHQAFOOKUM YAKOONOO LAKUM A'DAA'AN WAYABSUTOO ILAYKUM AYDIYAHUM WA-

ALSINATAHUM BIS-SOO'I WAWADDOO LAW TAKFUROON

If they find you, they will be your enemies, and will stretch forth towards you their hands and their

tongues with evil, and they ardently desire that you may disbelieve.

ہ ہیں گے ک ا ہ چ یں گے اور ی دام کر ان سے اق ب ھ اور ز ہات ئی کے ارادے سے  را اری طرف ب مہ وں گے اور ت بت ہ ا ن ث
م ارے دش مہ و ت ں گے ت ی ائ ا ج ں پ ی مہ ت

ہ اگر  ی

۔ اؤ و ج فر ہ ھی کا ب


م  ت
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يْرٌ  مَلُوْنَ بَصِ لُ بَيْنَكُمْ وَاللهُ بِمَا تَعْ يٰمَةِ يَفْصِ مْ يَوْمَ الْقِ كُ دُ اَوْلَا مْ وَلَآ  كُ حَامُ اَرْ مْ  لَنْ تَنْفَعَكُ

LAN TANFA'AKUM ARHAAMUKUM WALAA AWLAADUKUM YAWMA AL-QIYAAMATI YAFSILU

BAYNAKUM WALLAAHU BIMAA TA'MALOONA BASEER

Your relationship would not profit you, nor your children on the day of resurrection; He will decide

between you; and Allah sees what you do.

ارے اعمال سے مہ صلہ کر دے گا اور وہ ت ی ان ف ارے درمی مہ دا ت ں ہے اس دن خ ی ہ نے والی ن امت کام آ ی زِ ق اری اولاد رو مہ دار اور ت ت قراب
ارے  مہ ا ت نً ی ق ی



بر ہے۔ اخ وب ب خ

وْنِ اللهِ وْنَ مِنْ دُ بُدُ مَّا تَعْ مِ ا مِنْكُمْ وَ ؤُ ءٰٓ  ا بُرَ
نَّ اِ مْ  ا لِقَوْمِهِ اِذْ قَالُوْ  

عَهٗٓ يْنَ مَ هِيْمَ وَالَّذِ اِبْرٰ فِيْٓ  نَةٌ  وَةٌ حَسَ قَدْ كَانَتْ لَكُمْ اُسْ

نَّ رَ تَغْفِ لَاَسْ لِاَبِيْهِ  هِيْمَ  اِبْرٰ لَ   قَوْ
هٗٓ اِلَّا دَ ا بِاللهِ وَحْ مِنُوْ  تُؤْ

ا حَتّٰى اَبَدً آءُ  اوَةُ وَالْبَغْضَ بَيْنَكُمُ الْعَدَ ا بَيْنَنَا وَ بَدَ مْ وَ نَا بِكُ فَرْ كَ

يْرُ  اِلَيْكَ الْمَصِ  اَنَبْنَا وَ اِلَيْكَ   لْنَا وَ
كَّ بَّنَا عَلَيْكَ تَوَ ءٍ رَّ يْ لِكُ لَكَ مِنَ اللهِ مِنْ شَ اَمْ آ  مَ لَكَ وَ

QAD KAANAT LAKUM USWATUN HASANATUN FEE IBRAAHEEMA WALLAZEENA MA'AHOO IZ

QAALOO LIQAWMIHIM INNAA BURA'AA'U MINKUM WAMIMMAA TA'BUDOONA MIN DOONI

ALLAAHI KAFARNAA BIKUM WABADAA BAYNANAA WABAYNAKUMU AL-'ADAAWATU WAL-

BAGHDAA'U ABADAN HATTAA TU'MINOO BILLAAHI WAHDAHOO ILLAA QAWLA IBRAAHEEMA LI-

ABEEHI LA-ASTAGHFIRANNA LAKA WAMAA AMLIKU LAKA MINA ALLAAHI MIN SHAY'IN

RABBANAA 'ALAYKA TAWAKKALNAA WA-ILAYKA ANABNAA WA-ILAYKA AL-MASEER

Indeed, there is for you a good example in Ibrahim and those with him when they said to their people:

Surely we are clear of you and of what you serve besides Allah; we declare ourselves to be clear of you, and

enmity and hatred have appeared between us and you forever until you believe in Allah alone- but

not in what Ibrahim said to his father: I would certainly ask forgiveness for you, and I do not control

for you aught from Allah- Our Lord! on Thee do we rely, and to Thee do we turn, and to Thee is the

eventual coming:

ار ز ی ے ب
ودوں س ارے معب مہ م سے اور ت م ت

ا کہ ہ ی ہ د وم سے کہ نی ق وں نے اپ ہ ب ان ں ہے ج وں می ھی ت
مؑ اور ان کے سا ی

 ہ

را ہ عمل اب مون ن

ن  ی تر ہ لئے ب ارے  مہ ت

ؤ مان لے آ ر ای ک پ ی ر دائے وحدہ لاش م خ ک کہ ت اں ت ہ ہے ی
ح  ض

الکل وا ض اور عداوت ب غ ان ب ارے درمی مہ مارے ت ا ہے اور ہ ی کار کر د ارا ان مہ م نے ت

ہیں، ہ

روردگار کی طرف سے ں پ کن می رور کروں گا لی ار ض ف غ لئے است ارے  مہ ں ت ھا کہ می ا ت ی ہ د اپ سے کہ بّی ب پنے مر وں نے ا ہ و ان ول کے ج مؑ کے اس ق ی
 ہ

را علاوہ اب

ھی ہے۔ ب


ت  گش از ی طرف ب یری ہ ا ہے اور ت ی وع ک ی طرف رج یری ہ ا ہے اور ت ی ھروسہ ک ر ب یرے اوپ ں نے ت ا می دای وں، خ ا ہ کھت
ں ر ی ہ ار ن ی ت ئی اخ کو
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يْمُ كِ يْزُ الْحَ زِ اَنْتَ الْعَ اِنَّكَ  بَّنَآ  رْ لَنَا رَ وْا وَاغْفِ فَرُ يْنَ كَ لِّلَّذِ لْنَا فِتْنَةً  عَ بَّنَا لَا تَجْ رَ

RABBANAA LAA TAJ'ALNAA FITNATAN LILLAZEENA KAFAROO WAGHFIR LANAA RABBANAA

INNAKA ANTA AL-'AZEEZU AL-HAKEEM

Our Lord! do not make us a trial for those who disbelieve, and forgive us, our Lord! surely Thou art the

Mighty, the Wise.

مت ہے۔
ت اور صاحبِ حک ی صاحبِ عزّ و ہ ہ ت ا ک ن ی ش د خ

 ب


ے  جھ

م


ا اور  ن ی قرار د
ہ  لا ن ہ و ب ن ت ئے ف

ل ر کے  اّ ے کف جھ

م


ا  دای خ

يْدُ مِ نِيُّ الْحَ لَّ فَاِنَّ اللهَ هُوَ الْغَ نْ يَّتَوَ مَ رَ وَ لْاٰخِ و اللهَ وَالْيَوْمَ ا جُ نَةٌ لِّمَنْ كَانَ يَرْ وَةٌ حَسَ يْهِمْ اُسْ  لَقَدْ كَانَ لَكُمْ فِ

LAQAD KAANA LAKUM FEEHIM USWATUN HASANATUN LIMAN KAANA YARJOO ALLAAHA WAL-

YAWMA AL-AAKHIRA WAMAN YATAWALLA FA-INNA ALLAAHA HUWA AL-GHANIYYU AL-HAMEED

Certainly there is for you in them a good example, for him who fears Allah and the last day; and whoever

turns back, then surely Allah is the Self-sufficient, the Praised.

دا اس حراف کرے گا خ و ان دوار ہے اور ج رت کا امی خ زِ آ و اللہ اور رو لئے ج ص کے  خ ش


ہ عمل ہے اس  مون ن
ن  ی تر ہ ں ب وں می لئے ان لوگ ارے  مہ ک ت ےش ب

ا ہے۔ ن ابل حمد و ث از اور ق ی ے ن ب
سے 

يْمٌ حِ وْرٌ رَّ يْرٌ وَّاللهُ غَفُ ةً وَّاللهُ قَدِ وَدَّ نْهُم مَّ يْتُم مِّ يْنَ عَادَ يْنَ الَّذِ بَ عَلَ بَيْنَكُمْ وَ اَنْ يَّجْ عَسَى اللهُ 

'ASAA ALLAAHU AN YAJ'ALA BAYNAKUM WABAYNA ALLAZEENA 'AADAYTUM MINHUM

MAWADDATAN WALLAAHU QADEERUN WALLAAHU GHAFOORUN RAHEEM

It may be that Allah will bring about friendship between you and those whom you hold to be your enemies

among them; and Allah is Powerful; and Allah is Forgiving, Merciful.

ے والا اور  ن ش
بخ


ا  ڑ ت ب ہ ہے اور ب
درت  قرار دے دے کہ وہ صاحبِ ق تی  ان دوس منی کی ہے ان کے درمی ش


م نے د ن سے ت ارے اور ج مہ دا ت یب ہے کہ خ  قر

ان ہے۔ ہرب م
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اِنَّ يْهِمْ   اِلَ ا  وْٓ طُ وْهُمْ وَتُقْسِ بَرُّ اَنْ تَ مْ  مِّنْ دِيَارِكُ م  وْكُ رِجُ لَمْ يُخْ يْنِ وَ دِّ مْ فِي ال يْنَ لَمْ يُقَاتِلُوْكُ نِ الَّذِ مُ اللهُ عَ كُ لَا يَنْهٰ

يْنَ  طِ اللهَ يُحِبُّ الْمُقْسِ

LAA YANHAAKUMU ALLAAHU 'ANI ALLAZEENA LAM YUQAATILOOKUM FEE AD-DEENI WALAM

YUKHRIJOOKUM MIN DIYAARIKUM AN TABARROOHUM WATUQSITOO ILAYHIM INNA ALLAAHA

YUHIBBU AL-MUQSITEEN

Allah does not forbid you respecting those who have not made war against you on account of (your)

religion, and have not driven you forth from your homes, that you show them kindness and deal with them

justly; surely Allah loves the doers of justice.

ا ت ں روک ی ہ ات سے ن ہے اس ب
کالا  ں ن ی ہ ں وطن سے ن ی مہ ت

ں کی ہے اور  ی ہ گ ن ن ں ج ن کے معاملہ می ی م سے د وں نے ت ہ ن ں ج وں کے بارے می ں ان لوگ ی مہ ت
وہ 

ا ہے۔ کھت
صاف کرنے والوں کو دوست ر دا ان ہ خ صاف کرو ک کی اور ان ی ھ ن م ان کے سات ہے کہ ت

نْ مَ وْهُمْ وَ
لَّ اَنْ تَوَ مْ  كُ اجِ رَ لٰٓى اِخْ وْا عَ رُ هَ مْ وَظٰ مِّنْ دِيَارِكُ م  وْكُ جُ رَ اَخْ يْنِ وَ دِّ مْ فِي ال يْنَ قٰتَلُوْكُ نِ الَّذِ مُ اللهُ عَ كُ مَا يَنْهٰ

نَّ اِ

لِمُوْنَ لٰٓئِكَ هُمُ الظّٰ  مْ فَاُو هُ
لَّ يَّتَوَ

INNAMAA YANHAAKUMU ALLAAHU 'ANI ALLAZEENA QAATALOOKUM FEE AD-DEENI WA-

AKHRAJOOKUM MIN DIYAARIKUM WAZAAHAROO 'ALAA IKHRAAJIKUM AN TAWALLAWHUM

WAMAN YATAWALLAHUM FA-OOLAA'IKA HUMU AZ-ZAALIMOON

Allah only forbids you respecting those who made war upon you on account of (your) religion, and drove

you forth from your homes and backed up (others) in your expulsion, that you make friends with them,

and whoever makes friends with them, these are the unjust.

وں کی مدد من ش
ر د لنے پ کا ارے ن مہ ا ہے اور ت ہر کی ا کال ب ں وطن سے ن ی مہ ت

گ کی ہے اور  ن ں ج ن می ی م سے د وں نے ت ہ ن ا ہے ج وں سے روکت ں صرف ان لوگ ی مہ ت
وہ 

و گا۔ الم ہ ا ظ نً ی ق ی
و ان سے دوستی کرے گا وہ  کی ہے کہ ان سے دوستی کرو اور ج
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مِنٰتٍ فَلَا ؤْ نَّ فَاِنْ عَلِمْتُمُوْهُنَّ مُ اَعْلَمُ بِاِيْمَانِهِ نُوْهُنَّ اَللهُ  تَحِ تٍ فَامْ رٰ جِ هٰ مِنٰتُ مُ مُ الْمُؤْ كُ اِذَا جَآءَ ا  نُوْٓ يْنَ اٰمَ ا الَّذِ يٰٓاَيُّهَ

وْهُنَّ حُ اَنْ تَنْكِ نَاحَ عَلَيْكُمْ  ا وَلَا جُ اَنْفَقُوْ آ  تُوْهُم مَّ اٰ نَّ وَ وْنَ لَهُ
لُّ مْ وَلَا هُمْ يَحِ هُ

لٌّ لَّ فَّارِ لَا هُنَّ حِ وْهُنَّ اِلَى الْكُ عُ جِ تَرْ

كْمُ اللهِ مْ حُ لِكُ ا ذٰ اَنْفَقُوْ آ  ا مَ ئَلُوْ لْيَسْ اَنْفَقْتُمْ وَ آ  ا مَ ئَلُوْ وَافِرِ وَاسْ
مِ الْكَ صَ ا بِعِ وْ كُ هُنَّ وَلَا تُمْسِ وْرَ تَيْتُمُوْهُنَّ اُجُ اِذَآ اٰ

يْمٌ مُ بَيْنَكُمْ وَاللهُ عَلِيْمٌ حَكِ كُ يَحْ

YAA AYYUHAA ALLAZEENA AAMANOO IZAA JAA'AKUMU AL-MU'MINAATU MUHAAJIRAATIN

FAMTAHINOOHUNNA ALLAAHU A'LAMU BI-EEMAANIHINNA FA-IN 'ALIMTUMOOHUNNA

MU'MINAATIN FALAA TARJI'OOHUNNA ILAA AL-KUFFAARI LAA HUNNA HILLUN LAHUM WALAA

HUM YAHILLOONA LAHUNNA WA-AATOOHUM MAA ANFAQOO WALAA JUNAAHA 'ALAYKUM AN

TANKIHOOHUNNA IZAA AATAYTUMOOHUNNA UJOORAHUNNA WALAA TUMSIKOO BI'ISAMI AL-

KAWAAFIRI WAS'ALOO MAA ANFAQTUM WAL-YAS'ALOO MAA ANFAQOO ZAALIKUM HUKMU

ALLAAHI YAHKUMU BAYNAKUM WALLAAHU 'ALEEMUN HAKEEM

O you who believe! when believing women come to you flying, then examine them; Allah knows best their

faith; then if you find them to be believing women, do not send them back to the unbelievers, neither are

these (women) lawful for them, nor are those (men) lawful for them, and give them what they have spent;

and no blame attaches to you in marrying them when you give them their dowries; and hold not to the ties

of marriage of unbelieving women, and ask for what you have spent, and let them ask for what they have

spent. That is Allah’s judgment; He judges between you, and Allah is Knowing, Wise.

ھی ب


م  ھر اگر ت ا ہے پ ت ان وب ج مان کو خ حان کرو کہ اللہ ان کے ای ے ان کا امت  پہل و  ں ت ی ئ ں آ ی رت کرنے والی مومن عورت ج
ہ
ارے پاس  مہ ب ت مان والو ج ای

ا ی ہر کا د ر نے م اّ ہ کف رچ و خ ہیں اور ج لئے حلال  ہ ان کے  ہ ی یں اور ن
ہ لئے حلال  ہ وہ ان کے  ا۔ ن کرن

ہ  پس ن
ر کی طرف وا اّ ں کف ی ہ بر دار ان وخ ہیں ت ہ  ہ مومن کھو کہ ی ی د

مت
وں کی عص فر عورت بردار کا کاح کر لو اور خ عد ان سے ن ینے کے ب ہر( د رت )م م ان کی اج ت

ں ہے کہ  ی ہ ئی حرج ن و لئے ک ارے  مہ ں واپس کر دو اور ت ی ہ ہے وہ ان

دا نے صلہ خ ی س کا ف دا ہے ج ی حکم خ ہ ں کہ ی م سے لے لی ا ہے وہ ت ی رچ ک وں نے خ ہ و ان ار سے لے لو اور ج ا ہے وہ کف ی رچ ک م نے خ و ت ہ رکھو اور ج کر ن
کڑ  پ

مت ہے۔
ا صاحبِ علم و حک ڑ ا ہے اور وہ ب ی ان ک ارے درمی مہ ت
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تَّقُوا اللهَ ا وَا اَنْفَقُوْ آ   مَ
مِّثْلَ م  هُ وَاجُ اَزْ يْنَ ذَهَبَتْ  اقَبْتُمْ فَاٰتُوا الَّذِ فَّارِ فَعَ مْ اِلَى الْكُ كُ وَاجِ اَزْ مِّنْ  ءٌ  يْ وَاِنْ فَاتَكُمْ شَ

مِنُوْنَ ؤْ اَنْتُمْ بِهٖ مُ يْٓ  الَّذِ

WA-IN FAATAKUM SHAY'UN MIN AZWAAJIKUM ILAA AL-KUFFAARI FA'AAQABTUM FA-AATOO

ALLAZEENA ZAHABAT AZWAAJUHUM MITHLA MAA ANFAQOO WATTAQOO ALLAAHA ALLAZEE

ANTUM BIHEE MU'MINOON

And if anything (out of the dowries) of your wives has passed away from you to the unbelievers, then your

turn comes, give to those whose wives have gone away the like of what they have spent, and be careful of

(your duty to) Allah in Whom you believe.

ں سے دے دو اور اس اللہ مت می ی
 ن غ


رچ مال  لی گئی ہے ان کا خ وی چ ی ن کی ب و ج ا دو ت و سز م ان ک ھر ت ائے اور پ لی ج ر کی طرف چ اّ وی کف ی ئی ب اری کو مہ اور اگر ت

و۔ ے والے ہ کھن

مان ر ر ای س پ و ج رتے رہ ہرحال ڈ  سے ب

لْنَ يْنَ وَلَا يَقْتُ نِ رِقْنَ وَلَا يَزْ يْئًا وَّلَا يَسْ نَ بِاللهِ شَ رِكْ لٰٓى اَن لَّا يُشْ نَكَ عَ مِنٰتُ يُبَايِعْ كَ الْمُؤْ اِذَا جَآءَ بِيُّ  ا النَّ يٰٓاَيُّهَ

نَّ اللهَ رْ لَهُ تَغْفِ نَّ وَاسْ هُ فٍ فَبَايِعْ وْ رُ عْ فِيْ مَ يْنَكَ  نَّ وَلَا يَعْصِ لِهِ جُ اَرْ  نَّ وَ يْهِ اَيْدِ يْنَ  تَرِيْنَهٗ بَ تَانٍ يَّفْ يْنَ بِبُهْ دَهُنَّ وَلَا يَاْتِ اَوْلَا

يْمٌ حِ وْرٌ رَّ اِنَّ اللهَ غَفُ

YAA AYYUHAA AN-NABIYYU IZAA JAA'AKA AL-MU'MINAATU YUBAAYI'NAKA 'ALAA AN LAA

YUSHRIKNA BILLAAHI SHAY'AN WALAA YASRIQNA WALAA YAZNEENA WALAA YAQTULNA

AWLAADAHUNNA WALAA YA'TEENA BIBUHTAANIN YAFTAREENAHOO BAYNA AYDEEHINNA WA-

ARJULIHINNA WALAA YA'SEENAKA FEE MA'ROOFIN FABAAYI'HUNNA WASTAGHFIR LAHUNNA

ALLAAHA INNA ALLAAHA GHAFOORUN RAHEEM

O Prophet! when believing women come to you giving you a pledge that they will not associate aught with

Allah, and will not steal, and will not commit fornication, and will not kill their children, and will not

bring a calumny which they have forged of themselves, and will not disobey you in what is good, accept

their pledge, and ask forgiveness for them from Allah; surely Allah is Forgiving, Merciful.

ا ن یں گی، ز ں کر ی ہ وری ن ں گی اور چ ی ائ ن ں ب ی
 ہ ک ن ی ر دا کا ش ہ کسی کو خ ں ک ی ئ لئے آ عت کرنے کے  ی

ر ب پ کے پاس اس امر پ ں آ ی مان لانے والی عورت مبر اگر ای غ ی
پ



ں ی ہ ت ن الف پ کی مخ ں آ کی می ی ں گی اور کسی ن ی ئ ں آ ی ہ کا( لے کر ن لڑ
ان ) ت ہ ئی ب

و منے سے ک ں کے سا اؤ ھ پ ہات پنے 
 یں گی اور ا ں کر ی ہ ل ن ت یں گی، اولاد کو ق ں کر ی ہ ن

ان ہے۔ ہرب ے والا اور م  ن ش
بخ


ا  ڑ دا ب یں کہ خ ار کر ف غ ں است ں اور ان کے حق می عت کا معاملہ کر لی ی
پ ان سے ب و آ یں گی ت کر
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بِ الْقُبُوْرِ حٰ اَصْ ارُ مِنْ 
فَّ مَا يَئِسَ الْكُ ةِ كَ رَ لْاٰخِ ا مِنَ ا وْ يْهِمْ قَدْ يَئِسُ  بَ اللهُ عَلَ ا غَضِ ا قَوْمً وْ

لَّ ا لَا تَتَوَ نُوْ يْنَ اٰمَ ا الَّذِ يٰٓاَيُّهَ

YAA AYYUHAA ALLAZEENA AAMANOO LAA TATAWALLAW QAWMAN GHADIBA ALLAAHU 'ALAYHIM

QAD YA'ISOO MINA AL-AAKHIRATI KAMAA YA'ISA AL-KUFFAARU MIN ASHAABI AL-QUBOOR

O you who believe! do not make friends with a people with whom Allah is wroth; indeed they despair of the

hereafter as the unbelievers despair of those in tombs.

بر ر ق اّ س طرح کف وں گے ج وس ہ رت سے اسی طرح مای خ ا ہے کہ وہ آ ی ل ک از ب ن ض دا نے غ ر خ س پ ا ج کرن
ہ  تی ن
 گز دوس

ہر وم سے  بردار اس ق مان والو خ ای

ہیں۔ اتے  و ج وس ہ والوں سے مای

۔ یْمُ لِیُّ الْعَظِ قَ اللهُ الْعَ دَ صَ

SADAQA ALLAAHU AL-'ALIYYU AL-'AZEEM.

Almighty God the most high speaks the truth.

ا ہے۔ فرمای سچ 


ر نے  رت رگ و ب ز اللہ ب
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